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Перевод вторичный
Вторичный перевод: перевод, оригиналом которого является не исходный текст на
языке  первичного  составления  документа,  а  перевод  документа  на  другой
(промежуточный)  язык

Источник:  "СИСТЕМА  СТАНДАРТОВ  ПО  ИНФОРМАЦИИ,  БИБЛИОТЕЧНОМУ  И
ИЗДАТЕЛЬСКОМУ ДЕЛУ. НЕОПУБЛИКОВАННЫЙ ПЕРЕВОД. ОБЩИЕ ТРЕБОВАНИЯ И
ПРАВИЛА ОФОРМЛЕНИЯ. ГОСТ 7.36-2006"

(введен Приказом Ростехрегулирования от 17.10.2006 № 228-ст)

Источник: https://alexeyborisov.ru/enc/17416/
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